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Specifications | Spezifikationen | Especificaciones |

FCC Compliance Statement

Charging Apple Watches
1. Place the Apple
inbuilt Apple Watch module in the

stand. The we
e charging

ch wil

Watch on to the Apple V

Charglng Wired Devices

e via the USB-A port, con he USB-A end of you

existing cha

nd the other enc

e it to damp, dire

ch during ope

sunlight, or high temperatu

warranty on the
1sing damage
ising from

attach itself magne

e conditions

ation. Provide adequate ventilatio

ngebaute

cally to the
Um ein Gert du
USB-A Port der Lac

| 1

rging cable to the charging

Folienlogos auf Te

Kabelgebundene Geriéte laden
USB-A
on und das an

begin

binden Sie das USB-A Ende Ihres Ladek:
mit Inrem Gerét. Das Aufladen sollte sofc

u la

s mit dem

SB-A to you ice. Charging should commence immediately
| Die LED Lampen und ihre Bedeutung
Understanding the LED lights and their meanings utung
\dicatior Meaning Langsam pulsierende weiBe LED (3 Sek
tervalle)
Slow breathing white LED (3 sec intervals) | Charging is in progress
ehr langsames pulsieren (6 Sek. Intervalle Das Gerf oll geladen
Very slow breathing (6 sec intervals) The device is fully cl
Durchgehend weiBe LED Das Gerat ist voll geladen oder das Ladegerét ist einsatzbere
vhite LED The device is ful ged or th srisread used | Blinkende rote LED Aufladen unterbrochen, weil ein unbekanntes metallenes Objekt gefunden wurde
F LED Chargi ed due to the presence of a foreign metallic objec Dure her Auf n aufgrund Uberhitzung ur r
olid red LED Char halted dus excessi perature |
Fehlerbehebung
it | Kabelloses Gerét beginnt nict flache. Leger Gerat
evice slightly on the charging surface. Align the center of the device roughly w e Qi Charging Standard unterstiizt
on that side of the p
charging . Ensure that your device supports the Qi wireless charging standard sichern Sie sich, d: jie Mitte des Gerats ungefahr iber dem Qi Logo der
| Ladestation liegt
Wireless device « Enst ith t 0go on the pac use konnen kabelloses Aufladen 1 - wer ein Gehause haber
stops charging be > Thick . f using a case try removing your device from zum Aufladen von dem Gert zu entfe
ore fully charged the c
ha 1ohe Temperaturen im Lad
d n beinhalte entf
- Me ur
pt
nduktives Laden. Legen Sie keine metaller Gegenstande (auBer Geréte, die kabelloses Laden
om devices which support wireless charging) on . 2 I e kte, wie z. B. Schliissel. Sollten groBe Metallobjekte gefunden we uchter
| elevante eleuc les Gerats rot auf und der Ladevorgang wird nicht beginnen
e e C obje e . Ve e € elefongehéuse mit Metallteilen auf die adest zu legen. In selte den kleinere

nd die Ladest

n diesen Fallen w

enlicht ¢

ende Liiftung vorhanden ist unc

e carga para relojes A e adherira magr

s Apple

en el stand y come

o integrado para Re

Carga de Dispositivos alémbricos

1. Para cargas un dispositivo por el puerto USB-A, ¢

mente

puerto USB-A de la base cargay la otra punta a si edia
Comprendiendo las luces LED y sus significados

wdicacion Significado

e lanca LED (cor P

Parpadeo muy lento (con intervalo de 6 seg) dispositivo se ha cargado completamente

iz LED blanca sélida dispositivo esta totalmente cargado o el cargador estd listo para ser usado

Parpadeo de luz LED roja La carga de detuvo debido a la presencia de un objeto metalico extrar

uz LED roja sélida La carga de detuvo debido a exceso de te a
Solucién de Problemas

Sintoma Solucion

| 1 T | centr

I spositivo esté aproximadamente alineado con el ¢

otalmente cargado

ctan objetos metalicos grandes, el(los)

0 no se cargar

ngan partes metalicas. En

rcasas de los celulares, y el cargador continuar
uncionando.

En estos ¢ podria causar, con el t

npo, dafio al dispositivo

umedac

No use el produc

module ApE tch intégré dans le support et commencera a se recharger

Chargement des dispositifs cablés
1. Pour charger un ap port USB-A

existant au port USB-A de Ia station de che
ats

commencer immé

Comprendre les lumieres LED et leur signification

dication Signification

USB-A de votre cal
rémité a votre a

ED blanche & respiratior .
5 ’ “harge en cours
Respiration trés lente (intervalle des) | Lappareil e 2rement chargé
ED blan e ‘appareil est complétement chargé ou le chargeur est prét
0 rouge clianotnt rét du ent en raison de étallic
anger
ED rouge solide Arrét du chargement en raison d'une température excessi
Dépannage
Symptéme Solutior
L'appareil san: e com: e charge 1t Alignez le centre
nence pas a o ! je la norme de rge 1t sans
es appare n: r ogo Qi sur le pac
deser . us utilisez
mplé

indicateurs clig
> pendant la charge

ent en

Avertlssements

vas d'objets métalliques (a I'exception de

jets métalliques tels qu
ppareil s'allume(nt) en rouge

s de téléphone

omportan:

sponsable de la répal

appareils ¢

mmag:

e pa
Dans de rares cas, il p
sur les étuis de

Jpare

ui prenne

t en charge

it ne
one, et le

ours de

équate

nagneticamente al modulo Apple Watch integrato nef

Ricarica dei dispositivi cablati

1. Per ca ramite la porta USB-A, collegare I'estremita USB-A ricarica
esistente ock di ricarica e I'altra estremita al dispositivo. La ricarica dovrebbe iniziare
mmediatamente

Conoscenza delle luci a LED e dei loro significati

dizic Sigr ato

LED bian irazione lenta (intervall .

di3 s Ricarica €Orse

Re c ta (intervalli Il disp ) ente caricc

ED bianco Il disp rent aricatc to per I'u

D mpeggi La ricarica si & inter 1sa della presen: n etallico estraneo

ED La ricarica si & interrotta a causa della te atura troppo elevata
Risoluzione dei problemi

Sintomo Soluzion:

lepositive wireless nor e leggermente I'apparecchio sulla superficie di ricarica. Allineare grossomodo il centro

. 0 del pac
et fear standard di ricarica wire

ca induttiva. Non collocare oggetti metallici (a parte i dispositivi che supportano la ricarica

ti 'indicatore o ¢

ontinuare a

si sta ricaricando

male che il ¢

oprire il disp o
Lo smontaggio o la ma e e de s alag dotto
2 are i dispositiv

vanti dall'uso im

izione del

Apple V\/:Jl( h%Ap
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Caractéristiques techniques | Specificazioni | {iﬁ% This device complies with Part 15 of ules. Operation is subject to the following two conditions:
11 Modelo | Modale may > harmful interference, and
caseT ce mus ept any interference received, including interference that may cause undesired ope
o o .
4-in-1 Wireless Charging Dock | | | N | 15y At by 1 ity 5 o el ol e e s sy
For Apple Watch, Airpods and iPh o | o it 2 — |
or Apple vatcn, Alrpods anad IrFnone ] @ Weight | Gewicht | Peso peso | B | 4509 This equipment has ted and found to comply w
| | | | Rules. Thess it are designed 1 provide
W‘TH USB’A CHARG'NG OUTPUT Zinc Alloy and Fabric e zinc et tissu This equipm tes, uses and N radiate r
- al | Material | Material | Matériel ; e o o toc n e harmful interfe e
U] — = = ] Insert the power plug which suits the p Sutlets in your country into the included power adapter anc Jle | A} Zinklegierung und Stoff n ”A‘i tessuto nstallation
. ! ist to lock in place. Ale ERE®LTTTUvY
| | , | (R — i
Stecken Sie den Netzstecker, der zu den Steckdosen in Ihrem Land passt, in das mitgelieferte Netztei ) ) equipment o o «
o X B Phone, Right Side — Air Pods/AirPods quipment of a riser ¢ nes
und drehen Sie ihn, um ihn zu verriegelr
Inserte el enchufe de corriente, que se adapte a la e de su pais, en el adaptador de cate the receiving antenna )
. 2x kabe nke Seite - iPhone, rechte Seite - Air Pods / ation betwe \e equipment and receive
| O ¥ | corriente incluido y girelo para fijarlo en su luga | AirPod USEA (531 A) Apple v | sment into an outlet on a circuit diferent from that to which the receiver is connectec
2 la fic n qui convient a ourant dans votre pays dans ptateu . er or an experienced radio/TV technician for help
Hv \ HV\«VY (4 (lado izquie do derecho - Air Po
rl secteur inclus ¢ it verrouiller en SBA (5V/ 21A), Apple
(1 Output | Ausgang | Salida | Sortie
Q C
CID pina di alime e di corrente del proprio p: attatore di Uscita | Hi7 o X R aer
< he - iPhon 6té droit - Air Pods / AirPod
7 azione incluso e ruc ca mmpu
FEOOEOaVEY MMEH S7%EZLA%. Rl > TER Air Pods / AirPods
q’b qT) o destro - Air Pods / AirPods 151
| - = [J | | |
: : Q74 5, (f-iPhone. Zal-Air Pods / AirPods Pro)
PETATVTETR Fhppie Waich EU Declaration of Conformity
USB-C Input 9V 4A (36W) Entrée USB-C 9V 4A (36W) ' ALOGIC C 1 decl that thi: duct is in ective 2014/53/EU. The
nput | Eingang | Entrada | Entré T o f the EU ¢ is available at the g internet address by clicking on the
DC Jack . USB-C-Eingang 9V 4A Ingresso USB-C 9V 4 A ( Com imer alogic.co
Qi Ladeflache DC-Buchse Entrada USB-C 4A (3 USB-CAI9V 4A (36W)
| Superficie de carga Q Toma de corriente continua | | | I I l l I l
face de . Prise DC Varranty | Garantie | Garantia | Garantie 2 Years 2 Afios 2 Anni
Surface de charge Qi rise DC Garanzia | {4 2 Jahre 2 Ans 25
Superficie di ricarica Q Presa DC
| —%Em DCv 47 v b | J | |
_
?“f’ﬂ‘:‘,]”:'w ;’L,‘H gnetic USB-A Charging Por n r adapter cable into t charg g the ada a
. USB-A Ladeanschluss = = Two white' LED lights to indi device . .
Apple Magnetic N P ) Package Contents | Packungsinhalt | Contenido del Paquete |
Charging Pad Puerto de carga USB-A s
N ’ ‘J‘ 1 uerto de carga U SchlieBen Sie das Netzadapte Contenu de 'emballage | Contenuto del Pacchetto |
Almohadilla de carga Port de charge USB-A eir Vorderseite anzeigen, W A — RS
Magnética para Relojes Apple ! o : Ny r—SHE
| Porta di ricarica USB-A | h | |
Support de charge
magnétique pour Apple Watch USB-AZEA— b Conecte el cable alat Ultra Power 4-in-1 Wireless Charging Dock ion de charge sans fil 4 en 1Ultra Powe
el adaptador a una toma de era Ultra Power 4-in-1 Kabelloses Ladedock D di ricarica wireless 4 in 1 Ultra
Pad di ricarica magnetico dispositivo para indicar que el dispositivo esté encendido y listo a i . 5.0
per Apple Watch » - Base de carga inaldmbrica Ultra Power 4 DIk T /8D —4-in-17
Use this port to charge wired devices Utilisez ce port pour charger des
Y57 ils cAblés
/A\Hp‘f Watchik appareils cablés Conn e cable de I'adaptateur d'alimentation a la station de charge sans fil, puis branchez - [&1] Power Adapter Adaptador de corriente Adattato
Verwenden Sie diesen Anschluss, um Utilizzare questa porta per caricare i I'adaptateur dans une prise de courant. Deux voyants LED blancs apparaitront a I'avant de I'appareil Netzteil Adaptateur de courant -V o
| LED indicator | kabelgebundene Geréte dispositivi cablati pour indiquer que I'appareil est allumé et prét a I'emplol | |
B AU/EU/UK/US Plugs AU/EU/UK/US Enchufes Spine AU/EU/UK/US
LED-Anze Use este puerto para cargar dispositivos ;ofw— NEERL TENALTAA el il evm ekl e e Gl e e e GRe R G n e e s, G e R AU/EU/UK/US Stecker Prises AU/EU/UK/US AU/EUIUKIUS TS &
Indicador LED moviles AERBLET I'adattatore a una presa di corrente. Sul tivo verranno visualizzate due luci
| NUNI—— | a LED bia per indicare che il dispositivo Iuso. | User Manual Manual del usuario Manuale dell'utente | 7
ndicateur
Betriebsanleitung Manuel d'utilisation aA—H—<Za7L I ALOGIC
Indicatore LED BT AT A= r—TLETA YL ARE 7874 £ MELA 7
) HET., T/ AOBIEIS2DDELEDS A 7 q SERATE 2R
Sk
| WaAf 2P =2 | THBLERLES. | | Designed in Australia. Manufactured in China
Betriebsanweisung Instrucciones de uso Mode d’emploi Istruzioni per il funzionamento FCC Warnin
Betriebsanweisung Dlsposmvos inaldmbricos de carga Recharger les appareils sans fil R\carlca dei dlposmvl wireless g
Operating Instructions 1. Legen Sie Ihr(e) kabellc je kabellose L ation. Mit den zwei Ladeflachen que su(s) dispositivo(s) con carga inaldmbrica s almohadilla de inalémbrica. Hay dos dreas 2 votre (vos) appareills) avec chargement sans fl sur e dessus du socle de chargement sans fil. | ionare il ¢ itivo/i con ricarica wireless sulla parte superiore del pad di ricarica wireless. ARHERE This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following
) ) ( echts auf de 6 chz aden werden. Die linke Seite de carga (a los lados izquierdo cho almohadilla de ca < existe deux zones de chargement (a gauche et a droite de la tab ent) qui p punti di ricarica ( I pad di ricarica) che con dispositivi di ¢ = . ; ; ;
Charging Wireless Devices >ptimal fur g 4te wie Mobiltelefone, die rechte Seite fiir kleine Geréte wie simultdneamente. El Iz uierdo de la almohadilla estd optimizado par eils simultanément. Le jauche du soc les gros p ttimizzato per d U grandi come TAYLRATNA two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device
! with s charging on top pfhérer tales como teléfonos méviles, y el lado derecho ests optimizado para dispos le coté dro ptimisé pour les petits appareils tels que me gli au 1.94 YL A%E ) Al ( R L G must accept any interference received, including interference that may cause undesired
and right s arging pad) 2 werden anfangen langsam zu pulsieren um anzuzeigen, dass eine erfolgreiche a mbricos. 2 amente per indicare che una ata stabilita con & [REF =58 LN operation
larger device | inc dlrah . hat | 2 14n para “parpadear” despacio para indicar qu establecido una cone ont “respirer” lentement pour indiquer qu'une connexion a été établie avec succes | e ' | BAIETA YL 2L YRR E DN ) p o )
s i 3 bemerk 1 oder sollte Ihr Gerat tiberhitzen, wird die LED-Anzeige ro lambrica ha comenz chargement sans fil a commencé 3. Nel caso in cui venga rilev ) se il dispositivo sta emettendo temperature el 2 BEAERICRYZSh, 74 VLR « LEDZA Ao <Y & [IFIR] L Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
2 ”‘e‘ LED“ slowly to 3.Sise : un objeto metalico o si s as temperaturas, el indicador LED 3 bjet métallique est détecté ou si votre appareil émet des températures € le voyant LED ndicatore a LED lampeggera ' compliance
and wirelc era en rouge 3 LEDA ¥ S — 8 —hifR ML ET . .
3. Inthe event that a metallic Apple Watches laden Ricarica degli Apple Watch _ could void the user's authority to operate the equipment
will flash red. | 1 Legen Sie Apple W: tch Ladesténder. Die Uhr v etisch an das | Carg'; de Relojes Apple Recharger les Apple Watches | 1. Posizionare I'Appl| atch sul supporto di ricarica dell’Apple Watch si attacchera | Apple Watch®# & NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B
n den Sta anschlieBen und mit dem Auf 1 que el re éticamente al 1. Placez I'Ap tch sur le soc [¢ de I'Apple Watch. La montre se fixera magnétiquement a supporto e iniziera la ricarica 1 ple V\/:mh Shit-Apple WatchEY 2 —JL

digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation

If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to
try to correct the interference by one or more of the following measures:

-- Reorient or relocate the receiving antenna

-- Increase the separation between the equipment and receiver.

-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different

from that to which the receiver is connected

-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. This equipment
complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment
This equipment should be installed and operated with a minimum distance of 20 cm
between the radiator and your body
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https://manuals.plus/m/a6d615190aa21ba28851498e8d9cda34e8d48a3441c873a646c1c24473daa6d4

